
LIGHTINGLIGHTING

NO.  03|24

EDITORIAL

NEWS 24

SATTLER-RE

STORIES

EVENTS

LIGHTINGLIGHTING

FUNCTION

MEETS DESIGN



2

NO.  03|24

EDITO RIAL



DESIGN meets FUNCTION – das ist unser Credo in der Welt der technischen Leuchten.

Seit einigen Jahren haben wir die technische Seite von SATTLER vor allem mit der Markteinführung unserer PALADIO-Serie 

etabliert. Die Resonanz ist überwältigend: unsere Kunden und Partner schätzen die hochwertigen Oberflächen und die 

makellose Verarbeitung. Jetzt gehen wir einen Schritt weiter! - Mit der Ergänzung der PALADIO um weitere edle Oberflächen 

wie Echtholzfurniere und der innovativen DUETTO LENS bringen wir noch mehr SATTLER-DNA in Ihre Räumlichkeiten. Die 

Optik, Haptik und die funktionellen Features, wie blendfreies Licht für Büroanwendungen, sprechen dabei für sich.

 Doch das ist nicht alles – in unseren NEWS 2024 präsentieren wir weitere Highlights: Das PURE MOTION Konzept erwei-

tert unser dekoratives Portfolio ebenso wie die SOLUZIONE und die gefühlt längst überfällige Stehleuchte PALITO FLOOR.

Um Ihnen in der Projektplanung und –abwicklung möglichst in allen Phasen den größtmöglichen Mehrwert zu bieten, of-

ferieren wir auch weiterhin folgende Dienstleistungsbausteine: Unterstützung bei der Lichtplanung und wenn gewünscht 

die Installation der Leuchten durch unser eigenes Montageteam.

DESIGN meets FUNCTION - that is our credo in the world of technical lighting

For some years now, we have been establishing the technical side of SATTLER, particularly with the market launch of our 

PALADIO series. The response has been overwhelming: our customers and partners appreciate the high-quality surfaces 

and flawless workmanship. Now we are going one step further! With the addition of further high-quality surfaces to the 

PALADIO, such as real wood veneers, and the innovative DUETTO LENS, we are bringing even more SATTLER-DNA into 

your rooms. The look, feel and functional features, such as glare-free light for office applications, speak for themselves.

But that‘s not all - we present further highlights in our NEWS 2024: The PURE MOTION concept expands our decorative 

portfolio as well as the SOLUZIONE and the floor light PALITO FLOOR, which feels long overdue.

In order to offer you the greatest possible added value in all phases of project planning and realization, we continue to 

offer the following service modules: support with lighting planning and, if desired, installation of the luminaires by our 

own installation team.

Ulrich und/and  Sven Sattler

Geschä�sführer / Managing Directors SATTLER GmbH, Göppingen

3

NEWSNEWS
LIGHTINGLIGHTING

EDITO RIAL



D

Design & Funktion | Design & Function  
Die PALADIO SERIE erhält durch neue Oberflächen mit Echtholzfurnie-
ren oder handpolierter Optik noch mehr SATTLER DNA und verbindet so 
hochmoderne Reflektor-  und Linsentechnologie mit exklusivem Design.

The PALADIO SERIES has even more SATTLER DNA thanks to new surfa-
ces with real wood veneers or a hand-polished look, combining state-of-
the-art reflector- and lens technology with exclusive design.

Das PALADIO Leuchtensystem ermöglicht durch sein mo-

dulares Konzept umfassenden Planungsspielraum bei der 

Konzeption raumübergreifender Beleuchtungslösungen. Das 

durchgängig minimalistische Design und die Kombinations-

möglichkeit unterschiedlichster Leuchtenarten gestattet viel-

fältige Lichtlösungen. Ob als PALADIO Einzel- oder Systemleuchte, mit 

mikroprismatischem Diffusor oder Linsenreflektoren, Sie haben die 

Wahl. Darüber hinaus bietet die Variante PALADIO TRACK über eine Strom-

schiene die Möglichkeit, Lichtelemente und ausgesuchte Leuchten aus dem 

SATTLER Portfolio flexibel zu positionieren. Verschiedenste Einbau-, Aufbau-, 

und Pendelmontagevarianten erlauben auf unterschiedlichste bauseitige Ge-

gebenheiten einzugehen.

Thanks to its modular concept, the PALADIO luminaire system allows exten-

sive planning freedom when designing lighting solutions for different rooms. 

The consistently minimalist design and the possibility of combining a wide 

variety of luminaire types allows a wide range of lighting solutions. Whether 

as a PALADIO single or system luminaire, with microprismatic dif-
fusers or lens reflectors, the choice is yours. In addition, the PALADIO 
TRACK version offers the option of flexibly positioning lighting elements and 

selected luminaires from the SATTLER portfolio via a track. A wide range of 

recessed, surface-mounted and pendant mounting options allow the most 

diverse on-site conditions to be catered for.

Seven lengths 1130 - 3930 mm

35 and 54 mm profile widths

Single and system luminaires

Microprismatic diffuser or lens reflector 

Elegant surfaces

PALADIO LENS in edler handpolierter Oberfläche

PALADIO LENS with elegant hand-polished surface

Sieben Längen 1130 - 3930 mm 

35 und 54 mm Profilbreite 

Einzel- und Systemleuchten

Mikroprismatischer Diffusor oder Linsenreflektor

Edle OberflächenWEBSITE

Aluminium handpoliert / hand-polished
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46  Ulme / Elm

47  Eiche / Oak

48  Kirschbaum / Cherry wood

49  geräucherter Eukalyptus / 

  smoked Eucalyptus

50  Nussbaum / American Walnut

Eloxiert, gebürstet
Anodised, brushed

65  Champagner-Gold / 

  champagne gold

84  Kupfer (gebürstet u. lackiert)/

      copper, (brushed and varnished)

Spezialoberflächen
Special Surfaces

NEW NEW
Echtholzfurnier
Real wood veneer

22  Hand poliert / hand polished 66  Bronze / bronze

60  Silber / silver

62 Schwarz / black 
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D Die PALADIO Serie überzeugt durch her-

vorragende technische Werte. Sie ist mit 

einem UGR-Wert von UGR < 19 entblen-

det und somit nach Arbeitsstättenrichtlinie 

für Büroarbeitsplätze geeignet. Ein CRI > 90 ist für uns 

selbstverständlich. Durch die eingesetzten sehr hoch-

wertigen LED und Netzteile können wir eine Lebensdauer 

von L 80 | B10 | 72.000 h  garantieren.

The PALADIO series convinces with outstanding technical 

values. It is glare-free with a UGR value of UGR < 19 and is 

therefore suitable for office workplaces in accordance with 

the workplace directive. A CRI > 90 is a matter of course for 

us. Thanks to the very high-quality LEDs and drivers used, 

we can guarantee a service life of L80 | B10 | 72,000 h.

GLARE FREE

Die PALADIO TRACK bietet durch die integrierte 48V DALI-Stromschiene 

ein hohes Maß an Flexibilität und Gestaltungsfreiraum in der Planung. Li-

neare, profilbündige Lichtelemente und Leuchten aus dem SATTLER 

Portfolio lassen sich flexibel positionieren.

Thanks to the integrated 48V DALI track, the PALADIO TRACK offers a 

high degree of flexibility and design freedom in planning. Linear, flush-

mounted light elements and luminaires from the SATTLER portfolio can 

be positioned flexibly.

 

FLUSH MOUNT

UGR

 < 19

Einfacher Wechsel der profilbündigen LENS-Lichtelemente 

Easy replacement of the flush-mounted LENS light elements

PALADIO PRISM, blendfreies Arbeiten im Homeoffice

Glare free work in the home office

LIGHTING ELEMENTS

UGR <19  bei PALADIO PRISM*
Neu entwickelte Reflektortechnik

bis zu 2000 lm pro Meter
Effizienz 85%

UGR <19 for LENS and PRISM* 
Newly developed reflector technology

up to 2000 lm per meter
Efficiency 85% P

R
IS

M

UGR <19  bei PALADIO LENS
Hocheffizienter Linsenreflektor
Bis zu180 Lm/W

UGR <19 with PALADIO LENS 
highly efficient lens reflector 
Up to180 Lm/WL

E
N

S

6

NO.  03|24

*PALADIO PRISM UGR - 

komplett neu entwickelte UGR-Variante 

Completely new developed UGR-variant 

Mehrschichtige Mikroprismatik

multilayer microprismatic diffuser

3D Primärreflektoreinheit

3D primary reflector unit

LED



Schallabsorption αw 0,6 bis zu 0,95 
Verschiedene Längen
PRISM oder LENS Lichtvarianten
Verschiedene Stoff- und Profilfarben

Sound absorption αw 0.6 up to 0.95
Flexible lengths
PRISM or LENS light variants
Various fabric and profile colours

Die Baffelleuchten mit mikroprismatischem Diffusor ermöglichen ideale 

Arbeitsplatzkonzepte, die sich perfekt in die Raumarchitektur einfügen 

und ein sehr wohltuendes Arbeitsklima schaffen. Das, nicht nur beim 

Licht, sondern auch bei der Optik der Baffel. Sowohl die Stofffarbe des 

Korpus  (Schallabsorption 0,95 αw), wie auch der eloxierte Aluminium-

körper der Pendelleuchte können farblich gestaltet werden.  

The baffle luminaires with microprismatic diffusers enable ideal workpla-

ce concepts that blend perfectly into the room architecture and create a 

very pleasant working environment. This applies not only to the light, but 

also to the appearance of the baffle. Both the fabric of the body (sound 

absorption 0.95 αw) and the anodised aluminium body of the pendant 

luminaire are available in various colours.

CONNECT 2.0

Die neuen Linear- und Winkelverbinder des PALADIO CON-

NECT Programms ermöglichen die kreative Kombination 

von Systemleuchten aus den Serien PALADIO PRISM, LENS 

und TRACK. Ob als Blindmodul mit 15 cm oder funktionales 

Element mit 60 cm Schenkellänge, die einzelnen Kompo-

nenten werden lichtdicht und fest miteinander verbunden.

WEBSITE

The new linear and angular connectors in the PALADIO 

CONNECT range enable the creative combination of system 

luminaires from the PALADIO PRISM, LENS and TRACK 

series. Whether as a blind module with 15 cm or a functional 

element with 60 cm side length, the individual components 

are connected to each other in a light-tight and fixed manner.

Evangelische Bank Kassel | EVB Kassel, Reichel Architekten BDA, Photo: Constantin Meyer
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Längen/ Lengths: 

1130, 1410, 1690, 2250, 

2810, 3370, 3930 mm

B 54 x H 300 mm

Lichtdichte Eckverbindung

Light-tight corner connection

Neuentwickelter Spannverbinder 

Newly developed clamping 

connector



Beispielha�e Bewegungsbilder der PURE MOTION SLIM

Exemplary movements of the PURE MOTION SLIM

Photo Markus Mustermann

S L I M  |  S L I M  D E LTA  |  C I R C O L O  M I N I

PURE MOTION SLIM Ø 900 , 1240 und 1550 mm

WEBSITE
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DAS KONZEPT:  LICHT IN BEWEGUNG
Modellübergreifend  lassen sich nun Leuchten aus dem SATTLER Portfolio mit PURE 
MOTION motorgesteuert zu faszinierenden Lichtkunstobjekten verwandeln.

THE CONCEPT: LIGHT IN MOTION
Thanks to motorization several luminaires of the SATTLER portfolio can now be trans-
formed into fascinating light art objects - with PURE MOTION.

D
urch unsere stufenlose PURE MO-

TION Technik werden aus einzel-

nen Leuchten Lichtkunstobjekte 

mit unterschiedlichen Stand- und 

Bewegungsbildern. Das Zusam-

menspiel der verschiedenen Lichtelemente in 

Bewegung kreiert für ausgewählte Bereiche im 

gewerblichen oder privaten Anwendungsbereich 

eine ganz besondere Faszination. Aktuell ist 

PURE MOTION kompatibel mit unseren Produkt-

serien SLIM, SLIM DELTA & CIRCOLO MINI mit 

bis zu drei Leuchten und unendlich vielen Bewe-

gungsbildern pro Installation. Die Steuerung der Stand- und Bewegungsbilder erfolgt über ein 

Webinterface (lokales WiFi oder LAN) auf einem Smartphone, Tablet oder PC. 

Our infinitely variable PURE MOTION technology transforms individual luminaires into light 

art objects with different standing static and moving patterns. The interplay of the various 

lighting elements in motion creates a very special fascination for selected areas in com-

mercial or private applications. PURE MOTION is currently compatible with our SLIM, SLIM 

DELTA & CIRCOLO MINI product series with up to three luminaires and an infinite number 

of movement patterns per installation. The still and moving images are controlled via a web 

interface (local WiFi or LAN) on a smartphone, tablet or PC.

Idee, Design: Yener und Tolga Gündug, LICHT CUBE OHG

Hersteller: SATTLER GmbH

Idea, Design: Yener und Tolga Gündug, LICHT CUBE OHG

Manufacturer: SATTLER GmbH

Bewegungsgeschwindigkeit bis zu 250 mm/s
unsichtbare Integration in der Decke
Auslegung nach Maschinenrichtlinie + CE
600.000 Bewegungszyklen bis zum Wartungsintervall

movement 250 mm/s
invisible integration in ceiling
Design according to Machinery Directive + CE 
600,000 movement cycles until maintenance interval

kinetische Bewegungsbilder
lautloser Betrieb

2700, 3000, 4000K + tunable white
Dimmung DALI oder CASAMBI

kinetic motion 
silent operation

2700, 3000, 4000K + tunable white
dimming DALI or CASAMBI

LIGHTINGLIGHTING

NEWSNEWS
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Mit dem SPOT M wird unsere edle und reduzierte EVOLUTION Serie 

um eine leistungsstärkere Variante für Anwendungen mit höheren 

Lichtbedarf erweitert. Verfügbar in vier Eloxalfarben und weiß pul-

verbeschichtet in drei unterschiedlichen Montagevarianten: Aufbau, 

Einbau und Stromschiene 48V.

With the SPOT M, our elegant and reduced EVOLUTION series is 

extended by a more powerful version for applications with higher 

lighting requirements. Available in four anodised colours and white 

powder-coated in three different mounting versions: Surface-mounted, 

recessed and track 48V.

Funktionale Spots durch „SATTLER DNA“ zu Ende gedacht 
und vollendet. 

Functional spotlights with „SATTLER DNA“ thought through 
to the end and perfected.

EVOLUTION

SPOT  

Länge 110 mm, Ø 42 mm
6,8 Watt 
625 Lumen
24° oder 38°

Length 110 mm, Ø 42 mm
6,8 watts
625 lumen
24° or 38°

SPOT  

Länge 157 mm, Ø 60 mm
17 Watt
> 1500 Lumen 
24° oder 34°

Length 157 mm, Ø 60 mm
17 watts
> 1500 lumen 
24° or 34°

Links: SPOT S, rechts: SPOT M - jeweils in bronze eloxiert und gebürstet

Le�: SPOT S, right: SPOT M - each in bronze anodised and brushed finish

2x EVOLUTION SPOT M, bronze eloxiert

2x EVOLUTION SPOT M, bronze anodised

WEBSITE
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DUETTO 

LENS

Stimmungsvolle Ringleuchte mit exklusiven Oberflächen 

und gleichzeitig hochfunktionaler Linsenreflektortechnik 

mit Entblendung. Die harmonisch angeordneten runden 

Linsen zusammen mit dem optionalen indirekten Licht 

erweitern die DUETTO zu einer sehr flexibel gestaltbaren 

Leuchtenfamilie.

Atmospheric ring luminaire with exclusive surfaces 

and highly functional lens reflector technology 

with glare control. The harmoniously arranged 

round lenses together with the optional 

indirect light extend the DUETTO to a very 

flexible luminaire family.

WEBSITE

NEWSNEWS
LIGHTINGLIGHTING

Ø 1255, 1574, 1924 mm
Exklusive Oberflächen
Direkter Lichtaustritt mit runder Reflektoroptik, 50°
indirekter Lichtaustritt vollflächig & diffus 
2700, 3000 und 4000K

Ø 1255, 1574, 1924 mm
Exclusive surfaces
Direct light emission with round reflector optics, 50°
Indirect full-surface & diffuse light emission
2700, 3000 und 4000K

11

UGR<19



Ob Theke, Esstisch, Office oder Wohnzimmer, Sie möchten Ihre Leuchten flexibel positionieren, 

es ist bauseits jedoch leider nur eine Deckenzuleitung vorhanden? - Kein Problem mit unserer 

Montagelösung SOLUZIONE. Diese ermöglicht es, Leuchten aus verschiedenen Serien ganz 

flexibel nach Projekterfordernissen anzuordnen.

Whether counter, dining table, office or living room. You would like to position your luminaires 

flexibly, but unfortunately only one ceiling supply line is available on site? - No problem with our 

SOLUZIONE mounting solution. This allows luminaires from different series to be arranged flexi-

bly according to project requirements.

Licht am richtigen Ort - Mehr Flexibilität bei der Positionierung von Deckenleuchten. 
Hier bietet der neue SOLUZIONE Baldachin mit dezentraler Abhängung die perfekte Lösung.

Do you want your luminaire to be in the right position? - Add infinitely more flexibility to your 
projects with our SOLUZIONE product series.

SOLUZIONE

Die mitgelieferte Kabellänge vom Deckenbaldachin SOLUZIONE zur 

Leuchte beträgt 5m. Am jeweiligen Deckenbefestigungspunkt lässt 

sich die Abhängehöhe der Leuchte mittels einer Rändelschraube 

flexibel einstellen. 

The supplied cable length from the SOLUZIONE ceiling canopy 

to the luminaire is 5m. At the respective ceiling mounting point, 

the suspension height of the luminaire can be flexibly adjusted 

by means of a knurled screw. 

SOLUZIONE mit 6x AVVENI PENDANT 1

SOLUZIONE with 6x AVVENI PENDANT 1 luminaires
4x AVVENI SPOT an Stromschiene

4x AVVENI SPOT on track

FINO PENDANT | FIO | PALITO | AVVENI PENDANT1 | TIA

flexibel positionierbar
max. 6 bis 12 Leuchten pro Baldachin 
verschiedene Leuchtentypen möglich
Dimmung DALI oder CASAMBI

flexible positioning
max. 6 to 12 luminaires per canopy 
different luminaire types possible
DALI or CASAMBI dimming

SOLUZIONE mit drei PALITO Leuchten

SOLUZIONE with three PALITO luminaires

SOLUZIONE mit vier TIA PENDANT Leuchten

SOLUZIONE with four TIA PENDANT luminaires

WEBSITE
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PALITO
FLOORFLOOR

Die klassische Form der „Peitschenleuchte“ 
neu interpretiert als grazile Stehleuchte mit  

überraschender Lichtsteuerung.

The classic form of the „whip lamp“ 
reinterpreted as a graceful floor lamp with

surprising light control.

WEBSITE

Höhe 2006 mm, Ø 22mm
direkt & indirekter Lichtaustritt
Tunable white 2700 - 6500 K
Dimmung über Push Button

height 2006 mm, Ø 22mm
direct & indirect light emission
tunable white 2700 - 6500 K
dimming via push button

NEWSNEWS
LIGHTINGLIGHTING
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SHOP

SATTLER-RE ist eine Subbrand der (Haupt-) Marke SATTLER Lighting und ein 
wichtiger Teil unserer Nachhaltigkeits- und Kreislaufstrategie. Im Kern von 
SATTLER-RE steht das Thema Kreislaufwirtscha�. Das Markenversprechen von 
SATTLER-RE lautet “lighting built to last”. Recycling darf für uns keine Option 
sein. Als erster Leuchtenhersteller bieten wir deshalb eine Rücknahme- und 
Rückkaufgarantie für all unsere Leuchten und schenken diesen ein 2. Leben.

SATTLER-RE is a sub-brand of the (main) SATTLER Lighting brand and an im-
portant part of our sustainability and recycling strategy. Circular economy is 
the core of SATTLER-RE. SATTLER-RE‘s brand promise is „lighting built to last“. 
Recycling must not be an option for us. We are therefore the first luminaire 
manufacturer to offer a take-back and buy-back guarantee for all our luminai-
res and give them a second life.

Neugierig welche Leuchten wir aufgearbeitet haben und aktuell 
wieder in den Markt bringen? 

Dann auf zum SATTLER-RE Shop unter www.sattler-re.de

Curious about which luminaires we have reconditioned and are 
currently bringing back to the market?

Then go to the SATTLER-RE shop at www.sattler-re.de.

*Zertifizierungsprozess läuft
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Vertriebsprofi Nico Weber

Nico Weber, unser neuestes Mitglied im 

Vertriebsteam, ehemaliger Raum-

ausstatter und Key Account Ma-

nager, ist ein vertrautes Ge-

sicht in unserer Manufaktur. 

Seine Fähigkeit, sich in die 

Bedürfnisse unserer Kun-

den einzufühlen, macht ihn 

für uns zu einer perfekten 

Besetzung. Nico ist zustän-

dig für Berlin und den Osten 

Deutschlands.

Sales professional Nico Weber

Nico Weber, our newest addition to the 

sales team and former interior decorator and 

key account manager, is already a familiar face in our manufacturing 

facility. His ability to understand and empathize with our customers‘ 

needs makes him an ideal fit for his role. Nico is responsible for sales 

in Berlin and Eastern Germany.

Ansprechpartner für / Contact for

PLZ 01-19, 98, 99

M +49 176 105 999 70

n.weber@sattler-lighting.com

www.sattler-lighting.com

2. Leben und neues Zuhause für 
refurbished CIRCOLO Leuchten

Unsere CIRCOLO Leuchten, die ein Jahrzehnt treue Dienste bei 

der HSBC Trinkaus & Burkhardt GmbH in Düsseldorf geleistet haben, 

wurden von uns aufgearbeitet. Ein zweites Zuhause haben einige der 

Leuchten nun bei BABOR, einem führenden Unternehmen im Bereich 

nachhaltiger Kosmetik, gefunden. Dieses wundervolle Beispiel für Nach-

haltigkeit und Wiederverwendung unterstreicht unser Engagement für 

umweltbewusstes Handeln und 

die Schönheit zeitloser Designs.

Proof of Concept for 
SATTLER-RE

Our CIRCOLO lights, which faith-

fully served at HSBC Trinkaus & 

Burkhardt GmbH in Düsseldorf 

for over a decade, have been re-

furbished by us. 

Some of these lights have now 

found a new home at Babor, a 

leading company in sustainable 

cosmetics. This successful trans-

formation highlights our dedicati-

on to sustainability and the time-

less beauty of our designs.

Die weltgrößte Pendelleuchte

Im CCH – Congress Center Hamburg erhebt sich 

unsere stolzeste Errungenscha�: die weltweit 

größte Pendelleuchte mit einem beeindruckenden 

Durchmesser von 18 Metern. Ein Meilenstein in 

der Geschichte von SATTLER, der unseren Willen 

symbolisiert, in neue Dimensionen der Beleuch-

tung vorzudringen. 

The World‘s Largest Pendant Light at CCH
The CCH – Congress Center Hamburg, holds our 

proudest achievement: the world‘s largest pen-

dant luminaire with an impressive diameter of 18 

meters. This remarkable project represents a sig-

nificant milestone in SATTLER‘s history and reflects 

our unwavering commitment to pushing the boun-

daries of lighting technology.

Bernd - unser Metallexperte

Bernd, ein Eckpfeiler unserer Produktion, ist mehr als nur ein Mitar-

beiter – er ist der Experte, wenn es um Oberflächenveredelungen und 

Metallveredelungen geht. Sein umfangreiches Wissen über Materialien 

und seine unübertroffene Erfahrung machen ihn zu einem unersetz-

lichen Bestandteil unseres Teams. 

Bernd - our metal expert.  Bernd, an integral part of our production 

team, is our go-to expert for surface and metal finishing. With his ex-

tensive knowledge and years of experience, he has become an indis-

pensable asset to our team.

VIDEO

WEBSITE

15



EVENTSEVENTS

Die Termine zu unseren aktuellen Live-Webinaren

finden Sie unter „NEWS“ auf unserer Website.

The dates for our current live webinars

can be found under „NEWS“ on our website.
WE BSITE

WE BSITE

Oldtimer Ausfahrt 2024  

Fahrt durch die schwäbischen Lande für einen guten Zweck.

Ride through the Swabian countryside for a good cause.

Göppingen      Sonntag 07. Juli     

München     05. & 06.  Juni              Stand 188

ARCHITECT@WORK 2024 
Informieren Sie sich in persönlicher Atmosphäre über Licht und Leuchten.

Find out more about light and luminaires in a personal atmosphere.

MÜNCHEN

WE BSITE

Besuchen Sie unseren Showroom 

Und lernen Sie unser Produktportfolio bei einem persön-

lichen Rundgang näher kennen.

Visit our showroom, and get to know our product portfolio 

better during a personal tour.

SATTLER GmbH 

Wilhelm-Zwick-Str. 6  

73035 Göppingen  -  Germany

Phone: +49 (0) 7161 /  920 193 - 0

E-Mail: info@sattler-lighting.com

Export Department: 

Phone: +49 (0) 7161 /  920 193 - 50

Email: export@sattler-lighting.com

www.sattler-lighting.com

  

#sattlerlighting

@sattlerlighting

/company/sattlerlighting

/companies/sattlerlighting

/sattlerlighting

.sattler-lighting.com 
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